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4th Newsletter (January, 2009)

Latest activity: Talk by Mr. Lam Kai Loy

Topic : The meaning of bird in prehistoric jade carving
Speaker :  Mr. Lam Kai Loy

Date : 28.2.2009 (Saturday)

Time : 3:00 PM - 5:00 PM

Venue : HK History Museum , G/F, Lecture Theatre

There is obstruction with our excavation this year as our proposal which had been
revised twice by archaeologists was rejected by AMO. Despite of our repeated
emphasis on the purpose and direction of our excavation with additional detailed
explanation through telephone, it is regretted that our proposal cannot meet the
requirement of AMO for un-explained reasons. However, our members would carry
on to follow-up this issue.

There have been quite a few programs made by the RTHK previously to launch our
activities to the public such as the 1985 TV show on various sites of excavations of
Lei Cheng UK, Hai Dei Wan, Ta Wan, Hac Sa Wan(Macau) and Chek Lap Kok
excavation in 1990 and some others. With a view to strengthening our members
and public’s interests to the preservation of the Hong Kong’s archaeological
heritage, we strongly believe that a DVD with systematic collections of all previous
broadcasting would definitely achieve this purpose. So it is hoped that members
can send his/her collections to our office for making up a unique DVD. Each
member will be sent a copy once completed.

Our journal is in progress and members who want to have his/her papers published
must hand in the papers to our Office no later than mid of February 2009.

Our ex-chairman Mr. Meacham, William has published a new book on Hong Kong
archaeology recently and Chinese version is being made. Our society is preparing a
signature sale day at our Office. Exact date will be announced later.

We all wish you a Happy New Year and good health.

N.B. If there is any inconsistency or ambiguity between the English version and the
Chinese version, the Chinese version shall prevail.
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